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The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of the
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Ce document est par la présente révisé; sauf indication
contraire, les modalités de l'offre demeurent les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
mtb739

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2016-03-23

MTB-5-38358 (739)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

OCPR: Services d'aide temporaire
Title - Sujet

Date 
2016-04-13
Amendment No. - N° modif.
003

E6MON-150004/A

E6MON-15-0004

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui

Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.

Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.
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______________________________________________________________________________________ 
 
Cette modification a pour but de répondre à une question posée d’un soumissionnaire 
potentiel : 
 
 
Question: 
En fournissant une réponse à la section 4.1.1 (2), Mandats et clients pouvez-vous confirmer  si 
une proposition présentée par une coentreprise peut inclure des mandats de services d'aide 
temporaire fournis par un des membres de la coentreprise 
 
Réponse: 

Si l’offre est présentée par une coentreprise, les membres de la coentreprise ne peuvent pas 
mettre ensemble leurs capacités pour répondre au critère technique 4.1.1 (2). Pour ce critère, 
l’offrant doit indiquer quel membre de la coentreprise répond à ce critère. 
 
Pour les autorisations de sécurité tous les membres de la coentreprise doivent atteindre le 
niveau d'autorisation de sécurité défini dans le document de sollicitation. 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées 


